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Yumuna Bajnenruna. @paxkrajibHasi IPUPO/a CyGbEKTHOT0 MO3HIIMOHUPOBAHUSI B AHIJIOSI3IYHOM JIHCKYpCe
pucka. B craTthe paccMaTpuBaeTCs MOHITHE TO3UIIMN CYOBEKTa TUCKYPCUBHOM EATEIbHOCTH (aHIII. — Stance, nanee —
noszuyust C/{/[, cmanc) B TUCKyPCUBHOM Cpe/ie aHTIIOA3BIYHON CUTYAIIMH pUCKa. TeopeTHIeCKOl OCHOBOM JJIsl aHAIH32
TaKOTO CJI0KHOTO JUCKYPCHBHOTO SIBJICHHUS KaK MO3UIIHOHUPOBAHUE MOCITYKUIIA METOHMKA (HPAKTATbHON FeOMETPUH,
KOTOpAsi TIO3BOJIICT €T0 M3YYCHUE B TUHAMHUYCCKOM KJIFOUE, TOBOPS O JUCKYpPCE HE MPOCTO KaK O TUHAMHYIECKOH CHUCTeMe, a
KaK O IIEJIOCTHOM TBOPYECKO# cpele, B KOTOPOIl CTaHC BBICTYMACT HE CTPYKTYpPOW-HEPApPXHUCH, a CTPYKTYpPOH-TIPO-
neccoM. B pamkax ¢pakrampHON mapamurmer no3unus CJIJ] TpakTupyeTcs kak (hpakTamooOpasHas CTPYKTypa HIH
KOTHUTHUBHO-MCKYPCUBHBIA KOHCTPYKT, PENPE3CHTUPYIOUINI PEKYPPEHTHBIC U CaMOIOA00HbIE KOHCTUTYCHTBI HICH-
THYHOCTU KaK CHCTEMBI ((H3UIECKOH, OMONIOTHIECKOH, COIManbHON, KOMMYHUKATUBHOW, NHCKYPCHBHOW), HaXOms-
LIeHCs B MPOLIECCE CBOCTO CTAHOBIICHUSI M XapaKTEPHU3YIOLICHCS HeCTAOWIBHOCTBIO M XAaOTHYHOCTBIO, KOTOpasi, OJIHAKO,
MOCTOSTHHO 3BOJIIOIHOHUPYET K CTOHKOMY, ymopsiioueHHOMY Iieiomy. OOHapy»KeHbl W MPOAHATH30BAHbI SI3BIKOBBIC
pecypchbl, HUCMOb3yeMble CYObEKTaMU CUTYallMd PHCKA JUIS aKTyalH3alud ATMHUCTEMHYecKoro U ad(eKTHBHOTO
KOMITOHEHTOB MO3UI[HOHUPOBAHUS KaK COCTABHBIX YACTEH UX CUTYaTHBHBIX UACHTUYHOCTEH.

KiroueBble cioBa: mo3uims CyObeKTa MUCKYPCHBHOW NESTEBHOCTH, MO3UIIMOHUPOBAHHUE, TUCKYPC PUCKA, UICH-
TUYHOCTb, (hpaKTajbHas TUHAMUKA, (QPaKTAT000pa3Has CTPYKTYpa, TPEYrodbHHUK CTAaHCA, SMUCTEMHYECKAs MO3HIU,
apPeKTUBHAS TIO3ULIKS.

Ushchyna Valentyna. The Fractal Nature of Stancetaking in the English Risk Discourse Situation. In this
article the discourse stance is studied in the communicative conditions of the English risk discourse situation. Metho-
dology of fractal geometry served a theoretical framework for analyzing this complicated and dynamic phenomenon.
Such an approach permitted treating discourse not only as a dynamic system, but as a complex creative environment, in
which stance is construed and manifested not as a hierarchical structure, but as a structure-process. In the fractal
paradigm the stance is understood as a fractal-like structure or cognitive-discursive construct representing recurrent and
self-similar constituents of identity as a physical, biological, social, communicative system, which is in the process of
continuing changes. This system is characterized by instability and flexibility, which however tends to an integrated
whole. This study determines and analyses the various language means used by the risk subjects to actualize the episte-
mic and affective stances, constituting their situational identities.

Key words: stance, stancetaking, risk discourse, identity, fractal dynamics, fractal-like structure, stance triangle,
epistemic stance, affective stance.
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7KaHp HAYKOBOIr0 NPOEKTY: KOMYHIKATHBHO-(QYHKIIOHAIbHI
Ta CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI XapAKTEPUCTUKHU

CrarTio MPUCBSIYEHO OCMHUCIEHHIO MICISI HAYKOBOTO IPOEKTY Y YKaHPOBOMY PI3HOMAHITTI Cy4acHOI HayKd Ta
BUSIBJICHHIO ¥ aHaJi3y HOro KOMYyHIKaTMBHO-(YHKI[IOHAJbHUX 1 CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHUX Xapakrepuctuk. Jlocmia-
JKCHHS 3[IMCHEHO y MeXaX HOBOTO JKaHPO3HABYOTO HANPSAMY — JIHTBICTUYHOI T'CHOJIOTii HAYKOBOi KOMYHIKaIIii.
HaykoBnii IpoeKT — CKJIaHUK MaKpOXKaHPY «IIOJIaHHS Ha TPAHT» — MIKANCKYPCUBHOTO YTBOPEHHS, y SIKOMY IIEpETH-
HAIOThCS IHCTHTYHIHHO-IUTOBHIA Ta HAYKOBUH MUCKypcH. IIpoBimHa (QyHKIS MPOEKTy — MepCya3HBHO-TIPOMOIIiiTHA,
OCKIJIbKM BiH KOMYHIKQTHBHO CIIPSIMOBaHHMH Ha Te, 1100 NMEPEKOHATH PELEH3CHTIB i TPaHTOAABLIB NpodiHaHCYyBaTH
IIPOTIOHOBAHE JIOCHI/PKEHHS. TEeKCTH HayKOBHX IIPOEKTIB CKJIQIAIOTHCS 3 M'ATH a0 IecTH rpadiyHO BHOKPEMIICHHX
YaCTHH 13 Ii3aroJ0BKaMH, 1110 OXOIUTIOIOTH BiciM ()yHKIIIOHaJIbHO-CMHUCIOBUX KOMITOHEHTiB. CeMaHTHYHA CTPYKTypa
1 KOMIIO3HIIiS HAYKOBUX NPOEKTIB BUPI3HAIOTHCS PUTITHICTIO, sIKa, MPOTE, HAaJa€ TOCTATHHO MOKJIMBOCTEH JJIS YCIIIII-
HOT eKCIUTIIIUTHOI Ta iIMILTIITUTHOT peatizailii KOMyHIKaTUBHOT CIPSIMOBAHOCTI KaHPY.

KuiouoBi ciioBa: sxaHp, THTBICTUYHA TEHOJIOTISI, HAYKOBA KOMYHIKallisl, HAYKOBHI TIPOEKT, dKaHPOBa META, )KaHPOBA TPa,
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHI XapaKTEPUCTHKH.

IMocranoBka HaykoBoi mpoOiemu Ta ii 3HadeHHs. JKaHp HayKOBOro mHpoekTy (aHri. research
project) Bigirpae HaaA3BUYaHHO BaXKJIMBY POJIb y Cy4dacHiil aHTJIOMOBHIN Haylli, a came y cdepi mpocyBaHHS
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HOBOTO HayKOBOTO 3HAaHHA. Y HayKOBOMY MPOEKTI HOTO aBTOP-aJpecaHT — HayKOBelb ad0 Tpyra HayKOBIIB —
OKPECIIOIOTh MaOYTHE HAYKOBE JOCHIPKEHHsI, 100 oTprMaTH (piHaHCYBaHHSA Ha Horo nposeaeHH:. [lompu
CBOE BAXXIIMBE 3HAUCHHS, JKAHP HAYKOBOTO MPOEKTY JOCI NMPHUBEPTAaB yBary JHIIE OOMEKEHOro Koja
HayKOBIIIB — MEPEBAXHO aMEPUKAHCHKUX (DaxiBIB y Tamy3i puropuku [4-6], a #oro (yHKIIT Ta MicIe B
AHTJIOMOBHIN HAayKOBil KOMYHiKaIllii HEJJOCTaTHBO YIiTKO OKpecieHi. OTxe, MeTa Ii€i CTaTTi — OCMUCITHTH
POJb aHTTIOMOBHUX HAYKOBHUX MPOEKTIB y PO3BUTKY CyYacHOI HayKH i BUSBUTH iX MPOBiAHI KOMYHIKATHBHO-
(yHKITIOHATBHI 1 CTPYKTYpHO-CEMAaHTHYHUX XapaKTEpUCTUKHU. JOCTipKeHHS 3IiiICHEHO B MeXKaX HOBOTO
YKAHPO3HABYOTO HAIPAMY — JiH28ICMUUHOI 2eHON02IT HayKoeol kKomynixayii [2].

JKanpoBuii ananiz QyHKIiOHAIEHO-CTPYKTYPHUX OCOOJIHMBOCTEH HAYKOBOT'O @HTJIOMOBHOTO NPOEKTY
peamizoBaHO Ha Martepiani 72 TEKCTiB JKaHpPY, HMIATOTOBICHUX Y TaKHX Tally3sX, K IMeNarorika, MeTOoIuKa
BUKJIQJIAHHA PITHOI Ta 1HO3eMHOI MOB, KyJNbTypHa aHTPOMOJIOTIS Ta TICHXOJOTiS PO3BHTKY. YCi TEKCTH
aBTEHTHYHI, TOOTO HAaIMCaHi pealbHUMH HayKoBUAMH (1—2 aBTOpH) 1 mMomaHi Ha OTPUMAaHHS TPAHTIB.
Koprmyc TekcTiB HayKOBUX MPOEKTIB — JATEHTHOTO, «TAEMHOTO0» JKaHPY, TEKCTH SKOTO HIKOJIH HE OMPUIIO-
HIOIOTh, — 30upaBcs 3 1998 poky 3aBOsSKH OCOOMCTHM KOHTAaKTaM aBTOpa CTaTTi, HAJNATOPKEHUM IIif] Jac
npodeciiiHoi AISIBHOCTI Y MDKHAPOAHUX HAYKOBHX CIUIBHOTaX. 3BAKAIOUH Ha «IIPUXOBAHHI» XapakTep
JKaHpy, Y IUTOBAHMUX Jami (parMeHTax 0yJo 3po0JieHO cripoO0y BHIIYYHMTH T€, IO MOIJIO O ineHTH(]IKYBaTH
aBTopa a00 MPOEKT; y OUIBIIOCTI BUMAJKIB HaBEJAEHO (parMeHTH HAYKOBUX IPOEKTIB, SIKi OMPHUITIOIHIO-
BaJICh B aHOTAIlISX MPOEKTIB MICISI IPUHHATTS PillIeHHs MPo iX QiHaHCYyBaHHA. Y Ci MPOEKTH (32 BUHATKOM
OJTHOT0) YCIIilIHiI, TOOTO OyJI0 MPUHAHATO PIlIEHHS PO iX MiATPUMKY.

HaykoBuii npoexkr y skaHpoBoMy Janamadri cyyacHoi Hayku. HaykoBuil mpoekT — CKIIaJHUK
MaKpOXaHpy «IOJaHHs Ha rpaHT» (aHri. grant application, grant proposal), sikuii MOXe MiCTHTH JOCHTH
0arato iHIIMX >KaHPiB-IOKYMEHTIB, TaKWX, K aHOTAIlisl MPOEKTY, MPOMOHOBAaHUI OOKET, aBToOIorpadis
HAyKOBIIS, PEKOMEHIALINHI JIUCTH, CHEMiadbHI aHKeTH Tolo. [lolaHHsS Ha TpaHT € MIXIUCKYPCHBHHM
YTBOPEHHSIM, y SKOMY ITePETHHAIOTHCS IHCTUTYIIIITHO-TUTOBHIA Ta HAYKOBUH nuckypceu [1]. BmacHe x Hayko-
BUH TIPOCKT — 1€ KBIHTECEHIIis TIOJJaHHS Ha TPaHT, OCKUILKK HOTO SKICHI XapaKTePUCTUKH TIEPEIyCIM 3yMOB-
JIOIOTh MOXKIIMBOCTI HaJaHHs (iHaHCyBaHHS. HayKoBi MPOEKTH MOAAIOTHCSI HAa PO3TIIsA Pi3HUX (HiHAHCOBUX
JIOHOPIB, JIEpKaBHUX, KOPIOpPATHUBHUX (TpUBaTHUX) ab0 ONMaromiiHWX, iX OLIHIOIOTH CIEIiaIbHO CTBOPEHI
BiZIOipHi KOMIiTeTH (CyBOpO aHOHIMHI Ul aIUTiKaHTIB), wieHH skuX (aHri. proposal, abo project refe-
ree/reviewer/reader) pereHsyOTh MPOEKT i THM CAaMHMM HAJIalOTh IiJCTABH CIIOHCOPAM MPHHHATH PilllCHHS
o0 HhOro. BimOipHi KOMITETH 3a3BHWYail CKJIAAIOTHCS 31 CHEIaNliCTiB IMUPOKOTO MPOQiIo, 3MaTHUX
OLIIHUTH MPOEKT 3a MPOBITHIMHU METOIOJIOTIYHUMH KPHTEPISIMH, 110 3aCTOCOBYIOTHCS IO HAYKOBOT'O 3HAHHS
3 pizHUX Tany3eil. OTxe, TeKCTH-peanizalii bOro KaHpy 3aBXIu OepyTh y4acTh y KOHKYPEHTHil 00poThOi,
4acTO 3ameKiid, OCKUIbKM (hiHAHCYBaHHS HAyKH B YChOMY CBITI € JIOBOJII TOCTPOIO MPOOJIEMOI0
(3araJIbHOBiIOMO, 1110 HUHI BOHO CTaHOBUTH Npubnu3Ho 1,5-3 % BBII y po3BuHyTHX KpaiHax).

HayxoBuit mpoeKT moMiTHHH y KaHPOBOMY JIaHIIIA(PTI Cy4acHOi HayKH, aJpKe 3700yBaHHS I'PAHTIB Ha
MPOBENEHHs] HAyKOBUX JOCHTIDKEHb € BaXKIMBUM BHJOM KOMYHIKaTHBHO-IPOQECiHHOI HisUTBHOCTI yCix
HAYKOBIIIB, 1[0 MPALIOIOTH Y TII00aTbHOMY KOHTEKCTi. CHCTeMa HaJlaBaHHS IPAHTIB CKJIajacs y MUHYJIOMY
CTOJITTI i cTana HAMMOMITHIIIOW y HOTo ApyTiii MONOBHHI. [ BUHMKHEHHS, OUEBHIHO, 3yMOBJIEHO Oe3mpe-
HEJCHTHUM 3pPOCTaHHSAM OOCSTiB HAYKOBOTO 3HAaHHS ¥ YCBIJIOMIIEHHSM HOTO BaXKJIIMBOCTI JJIi HAYKOBO-
TEXHIYHOTO MPOTPecy i PO3BHTKY CYCIIBCTBA, MIO 3MYCHJIO Oi3HeC 1 JepiKaBHI CTPYKTYPH 3pO3yMiTH
MOTEHLIHHO MPUOYTKOBY pOJib iHBECTHLIN Y HayKoBH nomryK. OTxe, KOMOIHYBaHHS ABOX Pi3HHUX 32 CBOEIO
MPUPOIOI0 YMHHHUKIB PO3BUTKY CycHiibcTBa y XX CTONITTI — BIIACHE HAYKOBOTO T4 PHUHKOBOTO — JIOTIO-
MOTJI0 chOpMyBaTH I'PaHTOBY CHUCTEMY y ii cydacHoMmy Bursai. Ciif 3a3HaYUTH, IO 11 KOMYHIKATHBHA
MPaKTUKa BiJoOpakae IiHHICHI Opi€HTalii pUHKOBOTO CYCIIIbCTBA, 1€ KOHKYPEHTHa 00pOTHOa BBaXKA€THCS
CTPHIKHEM CYCIUJIBHOTO Tporpecy B ycix cdepax. Takum 4YMHOM, HayKa cTana Cy0’€KTOM PHHKOBUX
BiJTHOCHH 1 Y4aCHUKOM PUHKOBHUX ITPOIIECIB 32 MIOCEPETHUIITBOM 3a0X0UyBaIbHUX TPAHTIB.

KomyHikaTHBHO-(pYyHKIIOHANBHI XapaKTEePUCTHKH HAYKOBOr0 NMPOeKTy. ['0jloBHa »kaHpoBa MeTa
HAYKOBOI'O INPOEKTY — Mepcya3uBHA, TOOTO BiH KOMYHIKaTHBHO CIPSIMOBaHMH Ha Te, MO0 MEPEKOHATH
PEILIeH3EHTIB 1 IpaHTOAaBIIB MpodiHAHCYBATH MPOMOHOBaHE jJociipkeHHs [11]. BiamosinHo, mepcya3uBHa
(GyHKIIST € HOro JIOMIHAHTOIO, XO4Ya HAyKOBi MPOEKTH BUKOHYIOTH TaKOX TIEBHY iH(QOpMaTHBHY pOJb
(pyHKLiI0), OCKIIBKM MOAAIOTH HAYKOBI BiJOMOCTI Ta OKPECHIIOIOTH HOBUH HaykoBui 3micT. Ilpote, 110
(GYHKIIO CITJT pO3TIISIIATY K CYOOPOUHAMUGHY OO0 OOMIHAHmMHKOL TIepCya3uBHOI (YHKIIIT, SIKa 3yMOBIIIOE
KaHPOBY crenn(iky HAyKOBOTO MPOCKTY.
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Crig 3a3HaYUTH, IO MTEPEKOHYBAHHA Y BaNIiTHOCTI OJepKAHUX HAYKOBHUX PE3YNBTATIB i IIIHHOCTI MPO-
BEJCHOTO JOCIIKEHHsI MPUTaMaHHO yCIM MPOBIJHUM HAayKOBUM JXaHpaM, Xoya CTYHiHb HOTO iHTEHCHB-
HOCTI Ta €KCIUTIIIUTHOCTI CYTTEBO Bapilo€, AOCATAIOYN alloTer0 y XKaHpi HAyKOBOTO MpoeKkTy. JloMiHyBaHHS
nepcyasuBHOI (QYHKIii y I[bOMYy KOMYyHIKaTWBHOMY (GopMaTi BimoOpaxkae IHAWBIAyalbHE Ta CYCHiIbHE
3HAUCHHS JJIsl y3araJlbHeHOTO aJipecanTa (KUl B CydacHid aHIJIChKiA MOBI HOMiHYeThCs sik author of the
proposal/project, grant writer, applicant, proposer, grant seeker) iioro >xaHpoBoi iHTEHIIi — OTPUMAaHHS
(iHaHCYBaHHS, IO CTAHOBUTHUME OCHOBY HOTO MpodeciiiHOl AisSUTBHOCTI, Kap’€py Ta BU3HAHHS Y COIIyMI.
BinmoBigHo, pons aapecanTta crernudivyHa: BiH BUCTYIIAE, 1O CYTi, «IIpoXademy, SKHU Ie i Mae 30epertu
oOnnyust 1 mokazatu cebe sIK TigHoro kanauaata. OTke, KOKHHH aBTOp HAYKOBOTO MPOEKTY BOJHOYAC
3aliMa€eThCSI CAMOTIPE3EHTAIII€I0 (CBOET HAYKOBOI MPOTO3UIIii 1 cebe) Ta mepeKOHyBaHHSM, IO A€ IMiICTaBy
TPaKTyBaTU AOMIHAHTHY (DyHKIIIIO LIbOTO KaHPY HE JIUILE SIK IIEPCYa3HBHY, a SIK 1epCya3usHO-NPOMOYILUHY.

3 JIHrBICTUYHMX MO3WLIN MEPEKOHYBaHHS MOKHA BH3HAYUTH SIK Tpouec creuudpiuHoro BUOOpY i
BXKMBAaHHSI MOBLIEM MEBHUX MOBHO-PUTOPUYHHUX 3aCOOIB JAJIsl TAKOTO BIUIMBY, KWK OW ab0 3MiHUB MOBHO-
COIliaIbHY TIOBEIIHKY HOTO KOMYHIKaHTIB, a00 3MillHHUB IXHi aKTyaJIbHi MOTJIS/IH, IIHHOCTI Ta BipyBaHHs [8].
[HrepeHTHO0 XapaKTePUCTHUKOIO TIEPEKOHYBAaHHS €, TaKMM YHWHOM, IHTCHIIHHICTh, a TAaKOXX IHTEPaKTUBHICTb,
JaJIOTIYHICTh, OCKIIBKM BOHO 3aBK/H, EKCILTIIIMTHO 200 IMILUTIIIUTHO, CIIPSIMOBAHO Ha MEBHY ayJAUTOPIIO.

[lepexoHyBaHHS SK JIIHTBOKOMYHIKATHBHA KaTEropis y MeXax HAyKOBOTO MPOEKTY nepeadadae meBHUM
0allaHC TPOTHJIEKHUX 32 CBOIM aKCiOJOTIYHMM MOTEHIIAIOM PHTOPUYHHX TPUHAOMIB i MOBHHMX 3ac00iB,
MOKIIMKAaHUX e(PEeKTHUBHO BIUIMHYTH Ha aJpecaTiB MPOEKTy 1 BOAHOYAC HE MOPYIIMTH ETHYHHX HOPM
HAyKOBOTO CITIJIKYBaHHS, [0 3yMOBIIIOE TIEBHY CTPUMaHICTh, ByallbOBAaHICTh OIIIHOK 1 cymxkeHb. Crerudika
aJIpeCcaHTHO-aJpecaTHoi KoH(Iryparii — MoBHa «BiIKPUTICTH» aipecaHTa, Oe33alepeyHuil TOCTyI A0 ycCix
JOKYMEHTIB SIKOTO Ma€ ajpecaT (WieH BiOIpHOTO KOMITETY) Ta HOTO «IIPHXOBAHICTB» IS CAMOTO aBTOpa
MPOEKTY — CTBOPIOE MEBHY iHTPUTY B IHTEpaKIii y MeKaX jKaHpy, SKa JI0 TOTO K Ma€ MOPaJbHUN acIeKT:
aJiKe, IPOXaHHA PO HalaHHS IEPEMOTH OMHOMY IPOEKTY 03HaUYaTHME B COLIIOKOMYHIKaTUBHOMY KOHTEKCTI
YKaHPY MpOorpalll HIIOro arutikanta. ToMy y3araiabHEHI apecaHT U aapecar HayKOBOTO MPOEKTY IParoTh y
CBOEPIIHY Jicanposy 2py, y Kl OMH yYaCHHK XOUe MPUMYCHUTH IHIIOTO MPUUHATH 1 CXBAJIUTH HOTO iei,
CYIPKEHHsI, TIJIaHH, METOJIU TOLIO, a APYTHH NparHe yXWINTHUCS BiJ KOMYHIKaTUBHOTO THCKY, IIIO0 TOYHILIe
OIIIHUTH 3pO0JICHI HAYKOBI MPOIIO3UIIiT Ta MATH MOXKIMBICTH 1X BiIKHHYTH. Taka mMeTadopa rpu sk BapianTta
KOMYHIKaTHBHOI OOpOTBEOM Y MeXax »KaHpy Ja€ 3MOTYy Kpalle 3po3yMiTH CKIIaIHICTh Mpoliecy BepOaizarii
3yCHIIb aJIpECaHTAa, TiJl Yac SIKOTO BiH Ma€ ypiBHOBAXHUTH iHPOPMATHBHI, IEPCya3HBHI Ta CAaMOMPOMOIIilHI
ACTEeKTH CBOET IHIUBIyaIbHOI peani3allii >kaHpy HayKOBOTO ITPOEKTY.

CTpPyKTypHO-ceMaHTHYHi 0COOJIUBOCTI HAYKOBMX MPOeKTiB. CTPyKTYpHO-CMHUCIIOBI KOHBEHIIIi
TEKCTIB HayKOBHMX IPOCKTIB YITKO PEriIaMEHTOBAHI 330BHI, OCKIJIBKH X, 3a3BHuaii, Harepes (GOpMYJIIOI0Th
IPAaHTO/ABLI y BIINOBIAHUX peKOMEHAalisX. binblie Toro, TiiymMayeHHs TaKUX MOpaj] Ta HaBYaHHS HallW-
CaHHsI TPAHTOBUX MPOTO3HUIIIN € MPEeIMETOM YUCICHHOI KiTbKOCTI ITyOJTiKaIlii, sIKi OCTiHHO BUIAIOTH Y 0a-
raThbOX PO3BHUHYTHX KpaiHax CBiTy. BoHM BapiroroTh y Jiama3oHi Bij cTareil 3 mopagaMu Ipo Te, IO CIIij
nucaty y HaykoBux mnpoektax [10], a yoro tpeba yHukatu [6], 10 BeMMKHX 3a 00CSTOM KHHT (Harpukia, [7]).
HaiiBa>xnuBimmMu X MOMEHTaM{ HAlMCAaHHS HAYKOBUX IMPOEKTIB TPAAULIIHO BBa)KAIOTHCS NMPHUBEPHEHHS
yBard pereH3eHTa 3 mepuoro ad3aiyy TeKCTy, sICHICTh 1 pelleNTHBHA JOCTYIHICTh y (OPMYIIIOBaHHI IileH,
JIeMOHCTpAILlisl JOCIIJHUIIBKOTO KOHTEKCTY (BKIIFOYHO 3 TEOPETHYHKM), CBIKICTD MIIX0AY i OpHUTiHATBHICTH
iieit Ta MetTomosIoTiuHuU puropusm [9].

CroroniHi Gi3UUHNM CyOCTpPaTOM JKaHPY € 1IEHTHYHI EIeKTPOHHI Ta MarepoBi Bepcii TekcTiB. Enekr-
POHHWMIA BapiaHT npoekTy (Haituactimie sk PDF-(aiin), pazoM 3 ycimMa cymmyTHIMU JIOKyMEHTaMH, TTOIa€ThCS
Yepe3 creliaibHi BipTyanbHi miat¢opmu B [HTEpHETI, sIKi CTBOPIOIOTH (GOHAM-TPaHTONABLI. PeneHzeHTH X
MIPOEKTY, 3a3BUYA, IPALIOIOTh 3 iX PO3APYKOBaHUMH NAepoOBUMH BepcisiMu. Taka MpaKTHUKa cTana MOBCSIK-
JICHHOIO TOPIBHSHO HeNlaBHO, i3 mou. XXI cr. JIo Toro yacy HaykoBi MPOEKTH B KOMIUIEKTI 3assBKH Ha TPAHT
MOJaBAJTUCSI JIMIIE Y MANepOBOMY BHIVISAI 1 HaJCHIIATKCA MOIITOI0 HA aJpecy, HaJaHy NOTeHLIHHIM TpaH-
TOJIABLIEM.

JlocmiqHAKY, K1 BUBYAIN JKaHP HAYKOBOTO MPOEKTY (MEPEBaKHO B ACTEKTI HOTO CEMaHTUYHOI CTPYK-
TypH), KOHCTAaTyBaIl HAsBHICTh TAKUX (PYHKI[IOHAIFHUX €JIEMEHTIB HOTr0 CMHCIIOBOT OpraHizariii:

1) «repuTopisi», TOOTO OKPECIICHHS! KOHTEKCTY, Y SIKOMY IIPOBOIMTHMETHCS IPOIIOHOBAHE JIOCITI[PKEHHST;

2) «rporajiiHay — 3a3Ha4YeHHs MPoOJIeMH y HayKOBI#l ramy3i arutikaHra, SIKy BiH parHe po3B’si3aTH;

3) «mera» — popMyBaHHS TOJOBHOT ITiJTI AOCITIIKEHHS;
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4) «3ac00M» — METO/IH 1 TIpoLeypa AOCIIHKEHHS, TUTaH i 1 3aBIaHH, 10 BEAYTh 10 peasisailii MeTH;

5) «aHaii3 monepemHix JOCITiPKEHbY, TOOTO OriisiT myOiKaiiiii y chepi HayKOBHX 3alliKaBieHb arlTiKaHTa;

6) «IOCATHEHHS» — OYiKYBaHi Pe3yabTaTH Ta/a00 HACIIIKH JOCITIHKECHHS;

7) «3HaAYCHHS», TOOTO BaKIMBICTD MPOEKTY ISl HAYKOBOI ray3i, iIHCTHTYII1 a00 CYCHiJIbCTBa,

8) «koHcTaralliss KOMIETEHTHOCT», TOOTO 3asBa arulikaHTa MpO HOro CIHPOMOXKHICTH YCIIIIHO
IMIIEMEHTYBATH MIPOSKT 3aB/SKU HAsSBHUM KBaJiikalisiM, T0CBiay, 3HaHHIM Ta yMiHHaM [3-5; 10].

s yHKIIOHATEHO-CMHUCIIOBA OpTaHi3allisl A0 KOPENIOE 31 CTPYKTYPHUMH OCOOJIMBOCTSMHU HAyKO-
BHX TPOEKTIB. Sk MOKa3aB aHaii3 BiliOpaHOTO KOPIYCY, TEKCTH MPOEKTIB BUTIISIAIOTH JOCTATHHO TOMOT€H-
HUMH 3 MOy CTPYKTYPHO-KOMITO3UILIHHOI OpraHi3allii, sSika MiCTUTh 3ar0JI0BOK MPOEKTY, HOro OCHOBHUIA
TEKCT 1 CIIUCOK IMOCHJIaHb — y cepeqaboMy 20-25 mo3wumiit. B omHOMY 3 TeKCTiB croctepiraBcst Takuil da-
KyJIbTaTHBHUH /TSI IIbOTO KAHPY €JIEMEHT, SIK emirpad.

TekcTr MpOEKTiB BUPI3HSIOTHCSA OJHOTHIOBUM (DOpPMaTbHUM CTPYKTYPYBaHHSIM 3 rpadiyHO aKIeHTO-
BaHUMH (KUPHUM MpU(TOM) Ha3BaMHU-pyOprKamu (iHOAI 3 MiApyOpuKamMu), O AUISTh TEKCT HA 5—6 CTPYK-
TypHUX dacTuH. L{i 9acTHHU penpoayKyoTh, 6€3 YCAKHX CEMaHTHYHHX JeBialliif, 3a3HaueH] BUIIE CMUCIIOBI
eJIEMCHTH, X04a i B NMEBHUX KOMOiHaIisX. Tak, TpU TepIili eIeMEHTH («TePUTOpIs», «IIPOrajiHa» Ta «METa)
mojaroThes gk Statement of Purpose, a inmr — 3 Ha3BaMu, 110 BiAMOBIIAIOTE TAKMM CKiIagHukoM: Research
Methodology («3acobmu»), Previous Research in the Field a6o Theoretical Overview («anamni3 momnepeaHix
nocipkensy), Expected Outcome ab6o Achievements («odikyBaHi pe3yabTaTH», «IOCATHCHHS MPOEKTY»),
Importance a6o Significance of Results («3naueHHs»). [leBHa BapiaTHBHICTh CIIOCTEPIra€ThCs JIUILE Y MicCII
(DYHKIIIOHAJIFHO-CMFICIIOBOTO €JIeMEHTa «aHaJi3 TOTEPEeHIX JTOCTIHKEHbY, SIKHH MOXe a00 TepeayBaTH OMNHCY
METO/IiB, 200 PO3MIIITYBATHCS ITiCISI HHOTO. €IMHA TIOMITHA BiMIHHICTh — BUKOPHCTAHHS €JIEMEHTA «KOHCTATAIlis
KOMITCTEHTHOCTI», SIKUH 3’SBISETHCS y TEKCTaX HEBEIMKOI KiJIbKOCTI MpoekTiB mix Ha3Boro «Other Consi-
derationsy i sikuii, oueBHIHO, (haKyIbTATMBHHI TOPIBHIHO 3 yciMa iHIIMMH (YHKI[IOHAJIbHO-CEMaHTHY-
HUMH CKJIaJJHUKaMH HayKOBHX ITPOCKTIB.

Jloriko-cMuciioBa Ta (OpMatbHO-KOMIIO3UIIIHA CTPYKTYPU HAyKOBUX IMPOEKTIB HAJAIOTh JOCTATHBO
MOXJIUBOCTEH IS CKCIUIIMTHOI Ta IMIUNIIMTHOI peamizaiii epcya3HMBHO-TPOMOLIMHOTO MOTSHINATY
xaupy. Tak, B IHTpOAyKTHBHOMY KoMIoHeHTI Statement of Purpose mpocyBaHHS TOJOBHOI i€l TPOSKTY
3MIACHIOETHCS] PUTOPUIHAMH CTPATETISIMH 3a3HAYCHHS MTPOTAJIMH y HassBHOMY 3HaHHI a00 KOHTpapryMeHTa-
ITIEF0, 9YaCTO Pa3oM 3 MOPYIIEHHAM HAyKOBOTO UTanHs, Hanpukiad: In developing an approach to language
use as social action, many linguistic anthropologists have moved away from discussing individual to
focusing on dialog among multiple social participants. Yet if anthropologists relocate processes of social
reproduction and social change to the local level, how can we then relate these processes to social mo-
vements occurring at the macro level? 3aBepiuryerscst meit TeKCTOBHI GJI0K 000B’I3KOBHM MPOTOJIOIIEHHIM
METH TPOEKTY, ChOPMYITbOBAHOI JOCTATHRO MPHUCKITUIMBO, 1HOI y IEKLILKOX peueHHsx: The main goals of
my study are to: broaden discourse about the means and ends of scientific literacy and strengthen bridges
between cognitive theories of learning and sociocultural activity perspectives that situate individual growth
within interpersonal and community contexts. Take 4iTke, KOHKpETHE (OPMYITFOBAHHS LiJIeH € KOHBEHILIEO
ILOTO YKaHPY, OCOOJIMBY BKJIMBICTh SKOi YCBIIOMIIIOIOTH 1 TPAHTOAABII, I arlTliKaHTH.

VY Giiokax OomMcy METOJIB i croco0iB peasizallii Iiyiel Ta aHamizy nonepeaHix nociipkeHsb (Research
Methodology, Previous Research in the Field) npomoriiinuii acrieKT MpoeKTy peai3yeThesi iMILTIIUTHO,
MOZAHHSM OTJISY JIITEpaTypH, y SKOMY BHCBITIIOIOTHCS Hpalli, 0 CTBOPIOIOTH KOHTEKCT JJIsl IPOBEICHHS
MPOMOHOBAHOT'O JIOCII/KEHHSI, 00 peTeIbHUM OITHUCOM JIOCIITHUIIBKHUX MPOIIeAyp, Hanpukian: Researchers
will share their knowledge in order to gain a deeper insight into the milestones in literacy development and
the cognitive linguistic and contextual factors that explain achievements in literacy competence... Particular
effort will be devoted to test the effectiveness of teaching practices on these achievements. Sharing of
expertise will enable to generalize the use of digital tools for online analyses of reading and writing
processes as well as the use of computational tools for the analyses of the written products. Tum camum
aBTOp MO3UIIOHYe cele, Xouya U IMIUTIOUTHO, AK OOi3HAHWH, MiArOTOBIEHHH HAYKOBEIb, MOTEHLIIHO
3ATHUH YCIIITHO IMITIEMEHTYBATH IPOEKT.

HaifriikaBiiimMu »x y HAyKOBHX MPOEKTAX € OCTaHHI CTPYKTYpHO-cMHUCIIOBI etemenTH (Expected Outcome a6o
Achievements Ta Importance a6o Significance of Results), cierugiuni came i nporo Gopmary HayKoBOT
KOMYHIKAIlil, 10 CTBOPIOIOTH CIEIiaIbHI KOMYHIKATHUBHO-TEKCTOBUH MPOCTIP ISl EKCILTIIIUTHOTO
caMopeKJIaMyBaHHS 1JIef MPOEKTy Ta 0COOU aruTikaHTa. Y NepeocTaHHbOMY OJIOI aBTOPH MPOEKTIB CTUCIIO
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BHCBITIIIOIOTh HAMITIKaBIiNI 31 CBOIX pe3yJibTATiB 3 aKIEHTYBAaHHSAM OCOOJIMBO BaYKIMBHX MOTEHI[IHHIX
Hanbaub: This project ... offers fresh perspectives on leadership development in relation to race, culture,
and school/family/community contexts... Y HaBeJeHOMY TPUKIaAl 3BepTac Ha cebe yBary eKCIUIINTHE
MO3UTHBHE OIIHIOBAHHS MPOEKTY a{PECaHTOM, SIKE Pealli3yeThCsl Kpi3h MeTiopaTuBHy jekcemy fresh.

B ocrannbomy cemanTuuHOMy enemeHTi — Importance a6o Significance of Results — cnocrepiraerscs
iHTeHCcH(DIKaIlisl MO3UTHBHOTO OI[IHIOBAaHHS Ta PEKJIaMyBaHHS aBTOPOM CBOro AopoOky. KomyHikaTtuBHe
NpU3HAYCHHS IOT0 OJIOKY — MEepeKOHATH aApecaTiB YKaHPY y BAXKIUBOCTI MPONOHOBAHOTO IIPOEKTY B
HAyKOBOMY Ta CYCIIUIBHOMY KOHTEKCTaXx. TOMy aBTOpH HAaMararoTbCsl TYT IOKa3aTH pE3yJIbTaTH CBOIX
MPOMO3ULIH K TaKi, 110 33A0BOJBHSIOTH THIIOBI YSBJICHHS aHTJIOMOBHHX HAaYKOBHX CIIBHOT, HAPUKIAL!
The project will contribute to creating more awareness of issues related to literacy and literacy
development on a local and national level and will contribute to adapting curricula to the needs of students
and to developing and implementing more effective teaching strategies. ¥ mnpuknani akueHTyetbcs (3a
JIOTIOMOTOI0 JIeKCeMH CONtribute) BHecOk aruTikaHTa y OBOX CYCHUIBHUX MapagurMax — JIOKaJIbHIN 1
HaI[lOHATIBHIH, 10 € CePHO3HOI0 3asSBKOI0 HA OCOOMBY I[IHHICTH MTPOMIOHOBAHOTO JOCII[KEHHS.

Crij BiI3HAYUTH, IO JIBA OCTaHHI OJIOKM BUPI3HAIOTHCS 3HAYHUM PUTOPUKO-CTUIICTHYHUM 3a0apBIICH-
HSIM TIOPIBHSHO 3 MOTEPEIHIMH €JIEMEHTaMH, SKi y BCIX TEKCTaX XapaKTEePH3YIOThCS JOCTATHBOIO HEHTpaib-
HICTIO BHKJIQTY Y Ayci HayKoBoi 00’ekTUBHOCTI. [losiBa K WX JBOX OCTAaHHIX €JIEMEHTIB CTBOPIOE CBOEPiA-
HUN eQeKT CTHIIICTHYHOTO «BHOYXy», y SAKOMY HayKOBi MpeTeH3ii NMpeTeHJeHTa Ha TPpaHT Ha0yBalOTh
acepTUBHUI, Maihke HaB’ A3UBHUM XapakTep, IpUTaMaHHUI PEeKIaMHOMY AUCKYpCY.

VY neskux TekcTax el eekT MiACHITIOEThCS HasBHICTIO moaatkoBoro 610ky Other Considerations, y
SIKOMY aIUTiKaHT CTHCJIO ONHCYE CBOi HAYKOBI Ta OCOOWCTICHI SKOCTI a00 TEBHI YMOBH 1 CHTYyarlii,
pereBaHTHI /I yCHilmHOT iMIuieMenTanii npoekty: Based on my experience during preliminary fieldwork, |
do not foresee any major difficulties which might obstruct my research: the villagers were cooperative and
interested in my research ... . However, if difficulties do arise, I could easily transfer my research to one of
several other villages which I visited in 1995, and in which I have already made contacts. ... The project is
also feasible, since | have several contacts in R. villages near my original field site... 1leii ckopoueHuit
CTPYKTYPHO-CMHCIIOBHI (h)parMeHT BHPI3HAETHCS OCOOIMBOIO AaCEPTHUBHICTIO, SKY CTBOPIOE, 30KpeMa,
JOKJIAJHICTD B OMHCI PI3HUX aCMEKTiB MiATOTOBICHOCTI arIikaHTa N0 BTUIEHHS mpoekty. OTxe, MpoBimHA
NepcyasuBHO-TIPOMOIIiHA (YHKIiS JXaHPY HAYKOBOTO IPOEKTY pPEajli3yeThCs EKCIUTIIMTHO, BiBEPTO
ACEepPTUBHO Ta PEKIAMHO, y HOTro JBOX a00 TPHOX OCTaHHIX CTPYKTYPHO-CMHUCIIOBUX €JIEMEHTaX.

[lomo po3mMipy 4YacTHH TEKCTY, TO MOMITHO MpeBalioe Tepiua yactuHa Statement of Purpose, sika
00’€IHy€E TPH CEMaHTHYHUX €JIeMEHTH, a Takoxk cekilisi Methodology, sika BUpi3HSETBCS HE JHIIIE 0OCATOM,
a i 0COOJIMBOIO JIETANII30BAHICTIO BHKIIQIY, HABITh 3 JOJATKOBUM CTPYKTYPYBaHHsIM. 3aranoMm (opmaibHe
YJIEHYBaHHSA TEKCTIB BHPI3HSAIOTHCS HE TIIBKH PEKYPEHTHICTIO BITBOPEHHS, a W OiIBIINM, MOPIBHIHO 3
IHIIMMHA HAYKOBUMH KaHpPaMH, 30iroM 3 IXHBOI KOHIIENTYaIbHO-CMHCIOBOIO OpTaHi3aiier, ToOTO CKia-
JIOBI €JIEMEHTH CEMaHTHKH >KaHPy BHOKPEMIIIOIOTHCS (OPMaNbHO, SIK TEKCTOBI ONokH. Takuil BUCOKWH
piBeHb (OPMaIi30BAHOCTI Ta TEKCTOBOI BiIITBOPIOBAHOCTI KaHPY HAYKOBOTO IMPOEKTY, OYEBUIHO, 3yMOB-
JICHO IMIEPATUBHICTIO MPAaBHUI HOTO MOOYIOBH, SIKi KOPCTKO 33af0Th TPAHTOMAABIN, 1 BIIXMIESHHS BiJl SIKUX
QX HiSIK He ToJepytoThcs. OTe, HAYKOBUH IMPOEKT BUPIZHAETHCS BHCOKOIO PULIOHICHIO CIMPYKIMYDHO-
CMUCTI080I OpeaHi3ayii.

BucHOBKH if mepcneKTHBHU NMOAATBUIONO AOCTIXKeHHs1. 3’ ICyBaHHS KOMYHIKaTHBHO-()YHKIIOHAIb-
HOI CYTHOCTi aHpPY HAyKOBOTO TPOEKTYy Ta BHUSBJICHHS MHOTrO TPOBIIHUX CTPYKTYPHO-CEMaHTHUHHX
XapaKTEPUCTUK CIIIJ JOTIOBHUTH aHAJI30M OCOOJIMBOCTEH HOI0 MOBHOCTHJIICTHMYHOIO BTUIeHHSA. CYKyIHO
Taki JaHi MaTUMYTh HE JIMIIE €BPUCTUYHE, a W MeAaroriuHe 3HAYEHHS, OCKUJIbKM MOXYTh BUKOPUCTOBY-
BaTHCh y HaBUAHHI ACHIPaHTIB i MOJIOANX AOCIIAHMKIB )KaHPOBUX ACTIEKTIB Cy4aCHOI aHTTIOMOBHOI HAYKOBOT
KOMYHIKaIfii.
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SIxontoBa Tarbsina. JKaHp HAy4YHOro NpOeKTa: KOMMYHMKATHBHO-QYHKIHOHAJIbHbIE U CTPYKTYpHO-Ce-
MaHTHYecKHe XapakTepucTHkH. CTaThbs MOCBAIIEHA OCMBICICHUIO MeCTa HAyYHOTO MPOEKTa B KaHPOBOM DPAa3HO-
00pa3nuy COBPEMEHHON HayKH M aHAIHM3Yy €ro KOMMYHHKaTHBHO-()YHKIIMOHAIBHBIX U CTPYKTYPHO-CEMAaHTHIECKUX Xa-
paktepuctuk. MccnenoBaHue OCyIIECTBICHO B PaMKaX HOBOTO >KaHPOBEAYECKOIO HANpaBJICHUS — JIMHIBHUCTUYECKOM
TEHOJIOTUM Hay4YHOW KOMMYHHUKanud. HaydHbII NpOEKT BXOAMT B COCTaB MakKpo)KaHpa «3asBKa Ha TPaHT» —
HMHTEPIUCKYPCUBHOTO 0Opa30BaHUs, B KOTOPOM II€PECEKAIOTCSI MHCTUTYLHOHAIBHO-ICIOBOH W HAYYHBIH TUCKYPCHI.
I'maBHO! (yHKIMEH MMpoeKTa SIBISETCS NMEpCya3uBHO-PEKJIAMHAS, TOCKOJIBKY OH KOMMYHHKAaTHBHO HarpaBjeH Ha TO,
4T00Bl YOEIUTh PELEH3EHTOB M I'paHTOAATelNel MpogHUHAHCUPOBATh MpeAJaraeMoe UccieoBaHue. TeKCThl Hay4YHBbIX
MIPOEKTOB COCTOST M3 IISITH WJIM IIECTH IrpaUuecKy BBIJCICHHBIX YacTel C I10/13ar0JIOBKAMH, KOTOPHIE OXBATHIBAIOT
BOCEMb (DYHKIMOHAJIBHO-CMBICIIOBBIX 3JIeMEHTOB. CeMaHTHYeCKasi CTPYKTYpa M KOMITO3HIMS HAYYHBIX POEKTOB OTINYAOTCS
PUTHHOCTBIO, KOTOPasl, OJHAKO, IIPEJOCTaBIAET JOCTATOUHO BO3MOKHOCTEH JIUIsl yCIIEINHOM 3KCIUIMLIUTHOW U UMILIU-
LIUTHOU peasn3allud KOMMYHHUKAaTUBHON HAIIPAaBICHHOCTY JKaHpa.

KiroueBble cioBa: xaHp, TMHIBUCTUYECKAs T€HOJOTHs, HayYHasi KOMMYHHKALIMS, HAYYHBIH NPOEKT, KaHPOBas
LeJIb, )KaHPOBasl UTPpa, CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKHE XaPaKTEPUCTUKH.

Yakhontova Tatiana. The Genre of the Research Project: Communicative, Functional, Structural and
Semantic Characteristics. The paper considers the place of a research project in the genre landscape of modern
science and analyzes its communicative, functional, structural, and semantic characteristics. The study was conducted
within the framework of a new genre-centric approach — linguistic genology of research communication. The research
project is part of the «grant application» macrogenre — an interdiscursive formation, where institutional, business and
scientific discourses intersect. The main functions of the project are persuasive and promotional since its communicative aim
is to convince reviewers and donors to finance the proposed study. Texts of research projects normally consist of five
or six graphically marked parts with subtitles, which embrace eight functional semantic components. The semantic
structure and composition of research projects are marked by rigidity, which, however, provides ample opportunity for
successful explicit and implicit realization of the communicative purpose of the genre.

Key words: genre, linguistic genology, research communication, research project, genre purpose, genre game,
structural and semantic characteristics.
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